
 

 

CYNGOR CYMUNED LLANWENOG COMMUNITY COUNCIL  

Cynhelir cyfarfod nesaf y Cyngor Cymuned ar nos Fawrth 6ed o Fawrth am 7.30yh yn 
Neuadd Bentref Drefach.   

AGENDA'R CADEIRYDD / CHAIRMAN’S AGENDA 
Croeso’r Cadeirydd / Chairman’s Welcome 
 Materion Personol / Personal Matters 
 Ymddiheuriadau / Apologise 

1. Datgelu Buddiannau Personol / Declare Personal Interests 
2. Cadarnhau’r Cofnodion / Agree Minutes 
3. Materion yn Codi / Matters Arising 

a. Pont Drefach Bridge  
b. Pensiwn / Pensions Regulator 

 
4. Gohebiaeth / Correspondence 

a. Ffurflen Archebu Cynhadledd Arfer Arloesol a Gwobrau 29 Mawrth 
2018 / Booking Form Innovative Practice and National Awards Conference 
Wednesday 29th March 2018 
b. Cynllun Iaith Gymraeg Templed Newydd / Welsh Language Scheme – 
New Tamplate 
c. Dathlu Cymunedau: Aberystwyth 15-03-2018 / Celebrating 
Communities: Aberystwyth event 15-03-2018 
ch. Cyfarfod Aberystwyth - Comisiynydd yr Heddlu a Throseddu / Police 
and Crime Commissioner - Aberystwyth meeting  

 
 

5. Taliadau a Ceisiadau am Arian / Payments and Requests for Money 
 a. Eisteddfod Capel y Groes 

b. Aelodaeth Un Llais Cymru £185 
c. Treuliau’r Clerc 
ch. Costau Cyfieithu 
d. Llogi Neuadd Drefach 
dd. Cadeirydd / Chairman’s Allowance £350.00 
e. Gambling Act 2005 - £20.00 

 
 6. Unrhyw Fater Arall / Any Other Business 

 a. Dyddiad a lleoliad y cyfarfod nesaf / Date and location of next meeting 
 
 
 
 
 
 

 



 

 

CYNGOR CYMUNED LLANWENOG COMMUNITY COUNCIL 

Neuadd y Pentref, Drefach am 7.30yh 6ed o Chwefror 2018 / 6th Feburary 2018 
 

Yn bresennol / Present: Cyng Emyr Rees, Cyng Alwena Williams, Cyng Hazel Thomas, 
Cyng Euros Davies, Cyng Brian Thoma, Cyng Sion Jenkins, Cyng Geraint Davies, Cyng 
Daniel Evans.  
 
Ymddiheiriadau/ Apologise: Cyng Eluned Jones, Cyng Helen Howells  
 
Materion Personol/Personal Matters:  
Dim materion personol. No personal matters. 

1. Datgelu Buddianau Personol/Declare Personal Interests 
Datgelodd y Cyng Emyr Rees fuddiant personol yn mhwynt 5c. Cllr Emyr 
Rees declared a personal interest in point 5c.   

 

2. Cadarnhau’r Cofnodion / Agree Minutes 
Cafwyd cofnodion cyfarfod mis Ionawr yn gywir gan y Cyng. Alwena Williams 
ac fe’i eiliwyd gan y Cyng Emyr Rees.  The January minutes were proposed as 
a true record by Cllr Alwena Williams and seconded by Cllr Emyr Rees.   

 

3. 
a. 
 
 
 
 
 
b.  
 
 
 
 
 
c. 
 
 
 
 
 
 
 
 
c. 
 

Materion yn Codi – Matters Arising 
Taith Dros Fywyd / Walk for Life – Mae Festri Capel Seion wedi cadarnhau 
ein bod yn medru ei ddefnyddio ond dim am 10yb wrth gychwyn gan fod 
cwrdd ymlaen. Mi weith y Clerc greu posteri a’i farchnata. Capel Seion 
Vestry have confirmed that we can use the vestry but not at 10am as there is 
a service on. The Clerk will create posters and market the event.  
 
Ymweliad gan y Comisiynydd yr Heddlu / Visit by the Police Commissioner. 
Penderfynwyd ar sessiwn Cwestiwn ac Ateb. Angen iddo fod yn noson 
ddwyieithog i ddechrau am 7.30yh. Y Cadeirydd newydd i gadeirio’r noson.  
It was decided to hold a question and answer session. It will need to be a 
bilingual evening to start at 7.30pm. The new chairman will run the evening.  
 
Hanes Plwyf Llanwenog Simon Evans Llanwenog Parish History. Diolch i 
bawb wnaeth gefnogi. Penderfynwyd diolch i Simon Evans yn bersonol gan y 
Cadeirydd a rhoi botel o Bort iddo. Codwyd £150 a penderfynwyd gofyn i 
arweinydd y Cylch sef Abigail Gregson i fynychu’r cyfarfod nesaf er mwyn 
trosglwyddo’r arian. Thank you to everyone who supported. It was decided 
to thank Simon Evans personally by the Chairman and give him a bottle of 
Port. £150 was raised and it was decided to ask the leader of the Cylch 
Abigail Gregson to attend the next meeting in order to transfer the money.  
 
Costau Etholiad / Election Costs – Derbyniwyd manylion o’r ffordd yr oedd y 
costau wedi cael eu cyfrifo. Fe’i derbyniwyd. A breakdown of the cost was 
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ch. 
 
 
 
 
 
 
d. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
dd. 
 
 
 
e. 
 
 
 
 
 

received and it was accepted.   
 
Placiau Gofgolofn / War Memorial Plaques. Mi wnaeth y Cyng Geraint 
Davies fynychu cyfarfod ar y safle gyda swyddogion y Cyngor Sir a 
penderfynwyd ar leoliad y placiau, gobeithio y byddant yn eu lle cyn bo hir.  
Cllr Geraint Davies attended a site meeting with officers from the County 
Council and the positioning of the plaques was agreed. We hope they will be 
in their place soon.   
 
Adborth cyfarfod Un Llais Cymru / One Voice Wales Meeting Feedback. 
Cafwyd adborth gan y Cyng Alwena Williams a’r Cyng Hazel Thomas. 
Dywedwyd bod y Sir am ddatblygu perthnasau gyda busnesau, cadw pobl 
ifanc yn y sir, datblygu prentesithau, gwella perthynas rhwng y Sir a’r 
Cynghorau Cymuned. Angen mwy o wirfoddolwyr i gasglu sbwriel, pryd ar 
glyd ayyb. Mae’r Cyng Williams a’r Cyng Thomas wedi rhoi enw CC 
Llanwenog ymlaen ar gyfer gwobr Ymgymriaeth Cymunedol gyda Un Llais 
Cymru. Diolchwyd iddynt. Dywedwyd hefyd fod nifer o fodiwlau ar gael gan 
Un Llais Cymru y gall y Cynghorwyr fynychu. Mae’r cyfarfod nesaf ar y 25ain 
o Ebrill am 7yh. Feedback was received from Cllr Alwena Williams and Cllr 
Hazel Thomas. They said that the County Council wish to develop 
relationships with businesses, keep young people in the area, develop 
apprenticeships, and improve the relationships between the County Council 
and the Community Councils. They need more volunteers to collect rubbish, 
meals on wheels etc. Cllr Williams and Cllr Thomas have entered the CC into 
a competition for “Best Practice Awards” under the category “Community 
Engagement”. Thank you. It was also mentioned that One Voice Wales hold 
various training modules for Community Councillors. The next meeting will 
be held on the 25th April at 7pm.  
 
 
Cinio Blynyddol / Annual Dinner. Wedi ei gadarnhau yn y Vale of Aeron, 
newid dyddiad i nos Wener yr 20fed o Ebrill am 8yh. Has been confirmed to 
be held at the Vale of Aeron, change of date to Friday 20th April at 8pm.  
 
Traffig trwy Drefach Traffic . Derbyniwyd ebost wrth aelod o’r cyhoedd yn 
cwyno am y traffig trwm sy’n dod o gware Alltgoch ar hyn o bryd. Mae’n 
debyg mae loriau yn cludo cerrig i fferm wynt ym Mhontarddulais yw’r 
gwaith hwn ac y dylsau ddirwyn i ben yn fuan. Penderfynwyd ei fod yn fater 
personol gan fod hawl gan loriau i ddefnyddio’r heolydd, a bod y 
Cynghorydd Sir wedi cysylltu gyda’r Cware yn y gorffennol ynglyn a 
cyflymder y loriau. Ond mae angen atgoffa’r Cyngor Sir nad ydynt wedi 
gwneud dim ynghylch a bont Drefach. An email had been received raising 
concerns over the lorries from Alltgoch Quarry which are carting stones to a 
wind farm in Pontarddulais. The work is due to finish soon. It was decided 
that this is a personal matter as lorries are allowed to use the roads as they 
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Arwyddwyd……………………………….  Dyddiad……………………………… 

have no weight restriction. The County Councillor has already been in touch 
with the Quarry regarding excessive speed of the lorries through the villages. 
However the County Council need to be reminded that they have not 
responded with regards to the Drefach bridge.  
 

4. 
a. 
 
 
 
 
b. 
 
 
 
c. 
 
 
ch. 
 
 

Gohebiaeth – Correspondence  
Arolwg o’r trefniadau etholiadol ar gyfer Sir Ceredigion / Review of Electoral 
arrangement for the county of Ceredigion. Does dim newid arfaethedig i 
Ward Llanwenog a Llanwnnen. There is no proposed change for Llanwenog 
and Llanwnnen Wards.  
 
Digwyddiadau trafod gan y Panel Adolygiad Annibynnol / Engagement Event 
Invitation from the Review Panel. Nodwyd on ddim yn berthnasol. Noted 
but not relevant.  
 
Cymorthfeydd Elin Jones AM Surgeries. Dosbarthwyd y posteri. Posters 
distributed.  
 
Cymorth Cynllunio Cymru / Planning Aid Wales. Nid oedd llawer o 
ddiddordeb ond mi fydd y Clerc yno beth bynnag. There was not much 
interest however the Clerk will be there regardless.  
 

 
 
 
 

5. 
a. 
 
b. 
 
c. 
 
 
ch. 
 

Taliadau a Ceisiadau am arian – Payments and Requests for Money  
CFFI Ceredigion YFC - £100. C: Cyng Sion Jenkins E: Cyng Emyr Rees 
 
Teenage Cancer Trust – Dim / None 
 
Cyfeillion Theatr Felinfach / Friends of Theatr Felinfach - £50. C: Cyng Hazel 
Thomas E: Cyng Daniel Evans 
 
Samariaid - £25. C: Cyng Hazel Thomas E: Cyng Alwena Williams 
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6. 
a. 
 
 
 
b. 
 
 

Dyddiad ac amser y cyfarfod nesaf - Date and time of next meeting 
Penderfynwyd cynnal y cyfarfod nesaf ar nos Fawrth, 6ed o Fawrth am 
7.30yh yn Neuadd Bentref Drefach. It was decided to hold the next meeting 
on the 6th of March at 7.30pm at Drefach Village Hall.  
 
Mae tyllau yn yr heolydd ar draws y plwyf, Gynfe, Blaendolau, Tynffynnon, 
Clyncoch. There are potholes on the roads across the Parish, Gwynfe, 
Blaendolau, Tynffynnon, Clyncoch.  
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